
                     たべもの アレルギー
あ れ る ぎ ー

に ついて 

खाना एलर्जीको बारेमा 
 

【के तपाईंको बच्चालाई खानाको एलर्जी छ?】 

【あなたの子どもはたべものアレルギーがありますか？】 

⬇☑ 

□छैन ない 
 

□हो  ある 

※1 

तपाईंको बच्चालाई कुन खानेकुराबाट एलर्जी छ?  
कृपया र्जापानी, अगें्रर्जी वा तपाईंको स्थानीय  

भाषामा लेख्नुहोस।् 
 

子どもがアレルギーをおこす食べ物は何ですか？  

日本語、 または英語、 またはあなたの国のことばで 

書いてください。 

 

 

【के तपाईंको बच्चाले धार्मिक वा अन्य साांस्कृततक कारणले खान नपाउने कुनै खानेकुराहरू छन?्】 

【あなたの子どもは宗教や文化で食べられないものがありますか？】 

⬇☑ 

□छैन  ない  

□हो    ある 

※2 

धार्मिक वा साांस्कृतिक कारणले गर्ाि िपाईंको  

बच्चाले कस्िा खानेकुराहरू खान सक्रै्न? कृपया  

जापानी, अांगे्रजी वा िपाईंको स्थानीय भाषामा  

लेखु्नहोस।् 

子どもが宗教や文化でたべられないものは 何ですか？  

日本語、 または英語、 またはあなたの国のことばで 

書いてください。 

 

यो बाइट सधैं राम्रो कुरा हो। 

この紙は必ず先生に渡します 

ネパール語 

पछाडिको पक्ष⬇ 
⬇ 
 



【के तपाईंका बच्चाहरूले स्कूलको खाजा खान्छन?्】 

【あなたの子どもは、 給食を食べますか？】 

⬇☑ 

□  मेरो बच्चाले तनयर्मि स्कूलको खाजा खान्छ।       普通の給食を食べます。 

□  मेरो बच्चाले स्कूलको खार्जा खााँदैन। ऊ सधैं प्याक गररएको खार्जा खान्छ। ※3 
                                         給食は 食べません。  いつも お弁当を食べます。  

□ मलाई स्कूलबाट खानाको मेन ुआउाँछ। म एलर्जी-मैत्री खाना खान्छु। ※4 
給食のメニューを学校からもらいます。 アレルギーに気をつけた給食を食べます。 

□ मलाई स्कूलबाट खानाको मेन ुआउाँछ। म र्जे खान सक्छु त्यतत मात्र खान्छु। 
कहहलेकाह ीँ म बेन्टो बक्स पतन खान्छु। ※5 

                 給食のメニューを学校から貰います。食べられるものだけ食べます。おべんとうを たべる ときも あります。  

 

■ ※1 ※2 ※3 ※4 ※5 यी अवस्थामा, कृपया आफ्नो शिक्षकसँग परामिश गनुशहोस्।    

                                     ※1 ※2 ※3 ※4 ※5 の とき、 必ず先生と相談します。 

 

■ ※3 यशि तपाईंले "कशहलै्य सू्कलको खाजा खानुभएन वा िूध शपउनुभएन" भने, तपाईंले 

शहगाशिकुरुमे िहरबाट पैसा पाउनुहुनेछ।  

➡ शहगाशिकुरुमे शसटी हल, छैठ  ंतला, िैशक्षक माशमला शवभाग  फोन नम्बर 042-４７０－７７７９ 

                     ※3「給食を食べません。牛乳も飲みません」のとき、 東久留米市からお金がもらえます。 
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